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stavi hram dusnega in telesnega ragvilka, zato ljubi vsak po-
ten élovek pred vsem svoj materinski jezik, vsak drugi jezik
pa spostuje, ker so vsi jeziki dar boZje previdnosti in vredai
enakega spostovanja, Tudi mi Slovenci imamo Ze dosti lepih
pobozuih in posvetnih bukev za poljedelce, vinorejee, béelarje,
oberinike in druge stanove. Sezite tedaj po njih vi mladenéi
in device, ki ste #e Soli odrasli, da pridemo enkrat vsi v
svete nebesa, in da se nam bode debro godilo na zemlji, Vsak
dan pa premigljujmo zlate besede slovenskega pevea:

wPrebrisann glava in pridne roké

So boljse bogastve, kot zlate goré*,

Praktitna slovensko-nemika gramatika.
(Dalje.)

Pod &t. 1. navedene so vaje imen, pod 8. 2. pa vaje
osebnih zaimen. ,Starsi je ne ljubijo* je nikavni stavek,
tedaj stati mora osebno zaime v 2. sklonu. ,Jo kaznujejo® je
nepravilno. Kadar stoji osebno zaime pervo v stavku, jemlje
s¢ dolgejsa oblika, ali pa se postavija osebno zaime =za
kaksno daljSo naglaseno besedo ; tedaj: ,Njo kaznujejo“, ali pa:
pKaznujejo jo*. V stavkih pod a. prestavi se vi, vam vselej 2
drugo osebo mn. .3 pod b. pa s treljo osebo; tedaj: ,Ureiite
mi pero: Schaeiden Sie mir die Feder“. Povedati bi se tudi
zamoglo uéencem, zaksj Nemec pise sie — ihnen v pis-
mih z veliko zaéetno éerko, pa da nemske slovnice du — dir
pisejo tudi Ze v pismih & malo zacetno cerko.

XIV.

IL. sklon.

Drugi sklon se stavi na vprasanja: Koga? ¢esa? in takrat
#ele 2. sklona éasovniki ali prilogi. Potrebujem; éesa? Sra-
mujem se; éesa? i. L. d.

Delavec je vreden; éesa? Lenuh je vreden; ¢éesa? Tu-
kaj tedaj drugi sklon pomen c¢asovnikov dopolnuje: ali pa na
vprasanje éigav? Cigava? éigavo? takrat pa pomeni posest ali
rojsivo,

Gramatika navede za zgled drugi sklon na vpl'aﬁaniisﬂnéeu?



Vprasa in odgovarja se tukaj tolikrat, kolikorkrat so po-
samezne besede navedene.

Zastran vaj neméko-slovenskih, opomb in vaj slovensko-
nemskih ne moremo povedali ni¢ novega, déesar bi Ze ne bili
povedali pri obravnavi 4. in 3. sklona; tedaj ni treba ponav-
ljati, tolike se more zastran teh vaj sploh redi, da so namenu
tako primerne in uéitelju poduéevanje toliko zlajsujejo, da se
more reéi: Lej, gramatika vse (i ponuja, le jemal’ nikar se we
wudi, — Kaj veé od sklonov govoriti, ne spada v okrozje
ljudske #ole. Udenik, ki se boée kaj veé nauéiti, kakor ravno
gramalika pové, naj bere p. Metelkola, Janeziéa i ( d.; tam
ho kaj veé zvedil. (Dlje peih.)

Nekaj o besedah pri pesmih.

Zpnano je, da sc tudi petje pristeva k odgojiveim pripo=
mockom ljube nase wladine. Resniéno, mot petja je wvelika
in velicastna; pa todi wéileljeva naloga je imenitna in resna v
tem obziru. Zato ni vse eno, ako uéitelj bres vsega premislika
pesmi odlocuje uéencem za petje. Ako ni uéitelj temn kos,
dostikrat ves njegov trud le malo ali celé ni¢ sadi ne obrodi.
V pesmi je treba na to gledali, da sta uéencem napev (viza)
in beseda (tekst) pristojna. To pa ni se vse. V pesmi je
napev lelo, beseda pa dusa. Za kaj naj uéitelj holj skerbi,
vsaki vé, ako pomisli nekoliko navadno zivijenje. Zeld se
vsaki moti, ako misli, da je Ze vse storil, ¢e njegovi uéenci
neklere pesmi poverhno, brez vsega premislika in merzlo poji.
Ako hodes, da se bo uéencev kaj prijelo, in da se bodo pri
tem, kar pojo ogrevali, jim moras, ljubi moj, besedo dobro
ruzjasniti in pooéditati tuko, kakor delas pri vsakem drugem
nanku. Ako imajo uéenci pesem Ze prepisano ali pa v Knjigi
tiskano, naj jo uéitelj naj prej glasno prebere, in nekteri uéenci
naj jo za njim e beré. Kadar jo znaje uéenci prav brali,
naj se jim potem pové poglavitni zapopadek ali jedro pesmi.
Polem naj se jim vse nerazumljive besede in izrazi razlozé,
in # drugimi, bolj razumljivimi besedami nadomesté. Zraven
naj jim pa uéitelj tudi pové, kako naj se pri pesmi besede
verstc ena za drugo. Na koncu vsakega oddelka naj se
ucenci soznanijo z naj imenitnejso in poglavitnejso mislijo. Tako




